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Annomayus

BBenenne. YHUKAJIBHBII S3BIKOBOH MaTepHai JOPEBOMIOIMOHHBIX MAMSTHUKOB MOPJIOBCKOH MHCHMEHHOCTH
BBICTYMAaeT HCTOYHHKOM H3yJIEHNS] COBPEMEHHOTO COCTOSTHUSI MOPJIOBCKUX 3bIKOB. CofepKaIuecs: B ICTOUHH-
KaX Ba)KHBIE CBEJICHHS O S3BIKOBBIX 0COOCHHOCTSIX, MaTepHAaIBbHOM 1 TyXOBHOH KyJIBType MOPJIOBCKOTO Hapoja
B HACTOSIIIEE BpeMs IIPHOOPETAIOT 0COOYI0 HCTOPHKO-(DHIIOIOTHYECKYTO, JIMHIBUCTHIECKYIO H UCTOPHUKO-JIH-
TepaTypHYIO IIEHHOCTb, IPEXkK/IE BCEro [UIS YSCHEHUS pPealbHONW KapTHHBI IIMCHbMEHHOHN S3BIKOBOM BONIONAN
MOPJIOBCKOTO Hapoja, MO3BOJISIIOT BOCCO3/1aTh SI3BIK Ha ONPEAETICHHOM MCTOPHYECKOM JTalle ero pa3BUTHS,
HaWTH B3aUMOCBSI3b MEXIY APYTHMH sI3bIKaMU. L{ens McciieioBaHus — BEISIBUTE XapaKTePHbIE 0COOEHHOCTH
(bparMeHTapHBIX 3amKcel 00pa3IoB pedr, yCTAHOBUThH AUANEKTHYIO OCHOBY SI3BIKOBOTO MaTepHala, a TaKkkKe
paccMOTpeTh MPUHIKITBI MMCBMEHHOW Mepeiadn S3bIKOBOTO MaTepHaa, HeOOXOANMBIE ISl PELIEHHUs BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C Pa3BUTHEM MOPJOBCKHX ITMCHbMEHHO-JIUTEPATYPHBIX SI3BIKOB.

MarepuaJjibl M MeTOAbl. MaTepranaoM Il JAHHOTO MCCIIEOBAHUS MOCITYKUIIU J0PEBOTIOHOHHBIE TTaMSIT-
HUKH MOP/IOBCKOH IMCBMEHHOCTH. B mponecce uccnenoBanus ObLT 3a1€HCTBOBaH KOMILIEKC METOJIOB, BKITIO-
YaJOIIUH ONHCATeNbHBIN (JUII CHCTEMaTH3aluy U XapaKTePUCTUKH MaTepuaa, H3BICUCeHHOTO 13 MaMsITHHKOB
MopaoBckoi mucbMeHHOCTH X VII-XVIII BB.) 1 cpaBHUTENBEHO-COMOCTABUTEIBHBIN (B XOI€ aHAIN3a S3bIKOBBIX
0COOEHHOCTEH MOKIIIAHCKOTO M DP3SHCKOTO SI3BIKOB) METOIBI.

Pe3yabTaThl Hecae0BaHuS U HX 00cy:kaeHne. B xone mccnenoBanus ObUTH BRISBICHB! HAN00JI€€ YaCTOTHBIS
XapakTepHble 0COOCHHOCTH (hparMEHTAPHBIX 3aMUceil 00pa3oB peyr, 3a(UKCHPOBAHHBIX B JOPEBOIFOLMOHHBIX
MaMsATHUKAaX MOPAOBCKOH MHUCbMEHHOCTH. YCTAaHOBJICHA AUAJIEKTHAsl OCHOBA aHAJM3UPYEMOTO S3bIKOBOTO Ma-
Tepuana. [IpoBe/ieH comocTaBUTENBHBIN aHAIH3, TO3BOJIMBIINIT BBIIBUTH HCTOPHIECKUE CBS3U, OTPAKAIOIIHE
JUHTBUCTHUYECKHE U KyIBTYPHO-UCTOPUUECKHE 0COOEHHOCTH MOPAOBCKOTO HAPOa.

3akunoueHne. AHau3 sI3bIKa JIOPEBOJIFOLIMOHHBIX AMSTHUKOB MOpAOBCKOH miucbMeHHoCTH X VII-XVIII BB. 103BO-
JISIeT JIOKAJIM30BaTh XPOHOJIOTHYECKYIO M TEPPUTOPUATIBHYIO TIPHHAUISKHOCTE 00pa3IioB MOPJOBCKON pedn
1 KOHCTaTUpyeT (akT HAIMIHs MMCbMEHHOCTH MOPIOBCKOr0o Hapoza 10 Bemukoit OkTsOpbcKoli connaniucTy-
4eckoii peBosronyu. {11 Bocco3nanusi Goiee IpeBHEro COCTOSIHIS MOPJIOBCKHX (MOKIIIQHCKOTO U 9P3SHCKOTO)
SI3BIKOB HEOOXOANMO COTIOCTABIICHNE JAHHBIX U3 MAMATHHKOB C XapaKTEPHBEIMI 0COOCHHOCTSIMU COBPEMEHHOTO
MOKIIAHCKOTO U 3P35SHCKOTO S3bIKOB. Pe3ynmbTaTsl HcclieoBaHNs MOTYT OBITh HCIIOIb30BaHbI IIPH COCTaBICHUI
HUCTOPUYECKHX I'pPaMMATHK M JIHAIEKTOJOIHYECKUX aTIaCOB MOKIIAHCKOTO M JP3SIHCKOTO SI3BIKOB, @ TaKKe
B BY30BCKHX Kypcax 110 UCTOPUH U JUAIEKTOJIOTUH MOPIOBCKHUX S3HIKOB.

Kurouesvie crnosa: MOPAOBCKHE SA3BIKH, NAMATHHUKH NMUCbMEHHOCTH, SI3BIKOBOM marepuall, 3alnucu 06p3,3L[OB
peuun, JIMHTBUCTUYECKUH aHAJIN3
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Abstract

Introduction. The unique linguistic material preserved in pre-revolutionary monuments of Mordovian writing
serves as a valuable source for studying the present state of the Mordovian languages. The sources contain
important information on linguistic features as well as on the material and spiritual culture of the Mordovian
people, which today acquires particular historical-philological, linguistic, and literary-historical significance.
Above all, these materials contribute to clarifying the actual trajectory of the written linguistic evolution of
the Mordovian people, enabling the reconstruction of the language at specific historical stages of its develo-
pment and the identification of its interrelations with other languages. The aim of this study is to identify the
characteristic features of fragmentary records of speech samples, to determine the dialectal basis of the linguistic
material, and to examine the principles of its written representation, which are essential for addressing issues
related to the development of Mordovian written literary languages.

Materials and Methods. The material for this study comprises pre-revolutionary monuments of Mordovian
written tradition. The research employs a set of methods, including the descriptive method (used to systematize and
characterize the material extracted from Mordovian written sources of the 17%—18" centuries) and the comparative-
contrastive method (applied in the analysis of linguistic features of the Moksha and Erzya languages).

Results and Discussion. The study identified the most frequent characteristic features of fragmentary recordings
of speech samples preserved in pre-revolutionary monuments of Mordovian writing. The dialectal basis of the
analyzed linguistic material was established. A comparative analysis was conducted, making it possible to reveal
historical connections that reflect the linguistic and cultural-historical characteristics of the Mordovian people.
Conclusion. The analysis of the language of pre-revolutionary monuments of Mordovian written tradition
from the 17"-18" centuries makes it possible to determine both the chronological and territorial attribution
of the recorded samples of Mordovian speech, and to establish the existence of a written tradition among the
Mordovian people prior to the Great October Socialist Revolution. In order to reconstruct earlier stages of the
Mordovian languages (Moksha and Erzya), it is necessary to compare the data derived from these monuments
with the characteristic features of the contemporary Moksha and Erzya languages. The results of this study may
be employed in the compilation of historical grammars and dialectological atlases of the Moksha and Erzya
languages, as well as in university-level courses on the history and dialectology of the Mordovian languages.

Keywords: Mordovian languages, written sources, linguistic material, recordings of speech samples, linguistic
analysis
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Beenenue

Hccenenosanust 3apokI€HUs] U BOSHUKHOBEHUSI MOPJOBCKOU MUCbMEHHOCTH, KOTOPbIE
NPHUBENN K HAy4YHO 000CHOBAaHHBIM KOHLEHIMSIM U BBIBOAAM O PAa3BUTHU MOPIOBCKUX
A3BIKOB M JIMTEPATypPhl B AOOKTSAOPBCKUN MEPHOI, CBA3AHBI MPEXKAE BCETO C TPyAaMH
¢unHO-yrpoBena A. I1. @eokrucroBa. B pabore «Ouepku mo ucropun HOpMUPOBaAHUS
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MOPJIOBCKHX NMHUCHMEHHO-JIUTEPATYPHBIX A3BIKOB» (1976 T.) aBTOp MOKa3bIBaeT OIMMO0Y-
HOCTBH TOYKH 3PEHUS O TOM, 4TO 10 mobenasl Benmnkoit OKTIOPHCKO# COIMATUCTHIECKON
PEBOJIIOLIMY MOPJIOBCKUI HAPOJI HE UMEJI CBOEM MUCbMEHHOCTH.

MopzaoBckuil Hapo[ ¢ TaBHUX BPEMEH MPUBJIEKA] BHUMAHUE YUEHBIX U ITyTEIIECTBEH-
HUKOB CBO€OOPA3UeEM sI3bIKa, KYJIBTYPbI U TPAAUIHi. B COUMHEHUAX aBTOPOB MPOIILIBIX CTO-
JIETHIA conepIKaTcs OOMTUPHBIC CBEACHUS 00 0COOCHHOCTSIX €10 MaTepHUATbHOMN M TyXOBHOM
KyasTypbl. HecMOTps Ha Hanmuuue uccieqoBaHui O NaMsITHUKAM MUCbMEHHOCTH MOPJOB-
CKHX SI3BIKOB, ()parMEHTAPHBIX 3aMUceld 00pa3oB MOKIIAHCKOH 1 3P3STHCKOW Pedr B BUIC
HEeOOJIBIIMX CITMCKOB CJIOB, ITEPEBOIOB M CIIOBapeil pasHoOro obobema (CropaamdecKuX
Y HeJIUTEPATYPHBIX TUCHbMEHHBIX (PUKCAIIHii), IMEIOIUX UCKIIOUUTEEHOE 3HAYCHHUE TIPU
W3yUYEHUH BOTIPOCOB UCTOPHUUECKON TUATICKTOIOTHH, JICKCUKOIOTUH M UCTOPUU MOPIOBCKHUX
SI3BIKOB, B HACTOSIIEE BpEMsl HENOCTATOYHO IPOAHATIU3UPOBAHBI OTACIBHBIE HCTOUHUKH,
B HEKOTOPBIX CIIy4asX HE YCTAHOBIICHA AUAJIEKTHAS OCHOBA S3bIKOBOIO Marepuasa, He Bbl-
SIBJICHBI XapaKTEPHbIE 0COOCHHOCTH 00Pa3IIOB MOKIIIAHCKOM ¥ AP3sSHCKOM PeUH, YTO UMEET
BayKHEMIIee 3HAYCHHE ISl UCCIIENOBAHUS COBPEMEHHOIO COCTOSIHUS MOPJOBCKHUX SI3bIKOB.

Lenp uccnenoBaHust — aHalU3 A3bIKOBOTO MaTepHaia MaMsITHUKOB MOPJIOBCKOM MUCH-
MEHHOCTH, BBISIBIICHUE XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH (hparMeHTapHBIX 3alUceit 00pas3ioB
peun, YCTAaHOBJICHHUE UAJIEKTHON OCHOBBI JIMHIBUCTHYECKOIO MaTepHalla U OLEHKA €ro
3HAYEHUS JJI U3YUCHUS] MOPAOBCKUX JTUTEPATYPHBIX SI3BIKOB.

O0630p uTEpaTypHI

[amsataukn mucemeHHocTH X VII-XVIII BB. MHOTHMX (PMHHO-YTOPCKUX SI3HIKOB HEOIHO-
KpaTHO CTAHOBHJIMCH OOBEKTOM HCCIICZIOBAHNUS B CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUX, CTPYKTYPHO-
COTOCTaBUTEIIbHBIX PaboTax 3apyOesKHBIX HccenoBareneit’ [1-3], rae aBropamu npencTaBieH
STUMOJIOTUYECKHI aHAJIN3 SI3RIKOBOTO MaTepralia o MOPJOBCKAM, MAPUIICKOMY H YIMYPTCKO-
MY S3bIKaM, COXpaHMBILMHCS B 3aImucsax MHOCTpaHHBIX yueHbIX H. K. Butcena, /1. I. Meccep-
munra, . U. Crpanenbepra, I. @. Muepa, U. 3. @umepa, I1. C. INammaca u mp.

Ha ceropnsmiamil 1eHb TITyOOKO UCCIIEIOBAaHBI JOPEBOIIOIIMOHHbIEC TAMSITHUKA MapHii-
ckoro si3pika B padorax O. A. Cepreesa, JI. A. AGykaesoii, M. A. KiroueBoit u ap. [4-6].
ABTODBI B HENSAX MOITyIEHUS] 00bEKTUBHON KaPTUHBI UICTOPHH PA3BUTHS MAPUICKOTO S3bIKaA
WCTIOJIH30BANIN JTMHTBUCTUYECKHA, CUCTEMHBIN, CPaBHUTEIIBHO-CONIOCTABUTENBHBIN TIOA-
XOABI JUIsl BBISBICHHSI AMSATHUKOB MMHCbMEHHOCTH PaHHETo Mepuona, 3a(UKCHPOBABIINX
MapHIiCKHE CIIOBa M CBSI3HBIE TEKCTHI, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT M3YUYEHHIO MaMSTHUKOB
MICBMEHHOCTH IPYTHUX SI3BIKOB. MHOTHE yUEHbIE pacCMaTPUBAIM TAMATHUKH TUCEMEHHOCTH
VAMYPTCKOTO $13bIKa 1 000CHOBAaHHO OTMEYAJIH, YTO CIIOBAPH PA3ITMYHOIO 00beMa H JIEKCEMBI,
3a(hMKCHPOBaHHBIE B HUX, AAIOT JJOBOJIBHO TIOJTHOE MPECTaBIeHHE 00 OCHOBHOM CIIOBAPHOM
(doHze yAIMypTCKOro s3bIKa Oojiee 4YeM IBYXBEKOBOHW JAaBHOCTH, YTO SIBISETCS OCCIEHHBIM
HCTOYHHKOM UCTOPHYECKOHN JIEKCHKOIIOTHH (PUHHO-YTOPCKHX s36IKOB> [7-9]. Criemyet oT™e-
THUTb, YTO CYIIECTBYET CPABHUTEIHHO MAJIO MOHOTPA(QUIECKUX TPYAOB C JIMHTBUCTHUECKIM
aHaJIM30M HCTOYHHUKOB ITMCEMEHHOCTH KapellbCKOT0, BOJICKOTO, CAaMCKOT0, KOMH SI36IKOB. O1-
HAaKO SI3bIKOBOM MaTeprasl MaMATHUKOB C MPUBJICYEHUEM JaHHBIX COBPEMEHHBIX TAIEKTOB Ya-
CTHYHO TPOaHATM3UpoBaH B Tpynax 1. Y. Mymionen, B. b. bakyisr, I B. @emronesoit [10-12].

WHTEpec k M3yYeHUI0 JTOPEBONIONUOHHBIX MAMSTHHKOB MOPIOBCKON MHCEMEHHOCTH
SBJISETCS aKTyaJbHBIM KaK B JIMHIBUCTHUYECKHX, TaK U B MEKIUCUUIUIMHAPHBIX HCCIe-
noBaHUAX. BaxxHo ormetuts Becomblil Bkiaa A. I1. deokTrcToBa B M3y4eHHE HCTOPHU
Pa3BHUTHS MOPIOBCKUX MHCHMEHHO-TUTEPATYPHBIX S3bIKOB’. MarepHasibl ero MCCleI0BaH s

! Bartens R. Mordvalaiskielten rakenne ja kehitys. MSFOu 232. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura; 1999.

2 Baxpyuies B.M. Yamyprckas nekcukorpadust. Mkesck; 1988. 72 c.; Kenbmakos B.K. Tlepsast neuarHas
rpaMMaTHKa yIMYPTCKOTO SI3bIKa U yIMypTcKas nucbMeHHocTh. B: 11 Yosmvapuii myamamn (11 Bacunbesckue
YTeHUs): AKTyaJbHbIE IPOOIEMbl COBPEMEHHON KOMIIApPaTUBHCTHKU: Mar-jbl Beepoc. Hayd.-mpakt. KOHQ.
Homxap-Omna; 2023. C. 104-116.

3 deokrrcToB A.I1. Pyccko-MOpIOBCKHA ciioBaph: M3 HCTOpHHU OTeueCTBEHHOM JieKchkorpaduu. M.: Ha-
yka; 1971. 370 c.; ®eokrrctoB A.I1. Ouepku 1o rcTopuu HOpMHUPOBAHIN MOPJOBCKUX IMCHMEHHO-TTUTEPATYPHBIX
s136IKOB. M..; 1976. 260 c.
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aKTyaJIbHbI KaK IS ICTOPHH, STHOTpaduH, TaK U TSl S3bIKO3HAHKS. ABTOPOM OBLTH ITPOAHAITH-
3upoBaHkl opuruHaib! JokyMeHToB XII-XIII BB. 1 mpencTapieHp! 00pa3Ipl pedr MOKIITAHCKOTO
Y DP3SHCKOTO SI3bIKOB B BHJE IIEPEBOIOB, CIOBApEH, CIOBHUKOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMBI IS
WHTEPIPETALNH S3BIKOBBIX TIPOIIECCOB U SBICHHUH, a TAKKe JJIsI NCCIIENOBAHMS COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUSI MOPJIOBCKHX SI3bIKOB. JTU CBEACHUS U3BJICUECHBI ABTOPOM M3 apXMBOB U PEIKHX IIe-
YaTHBIX NCTOYHUKOB, XPAHSIIMXCS B POCCUHCKUX, BEHICPCKUX, (DMHCKUX U IPYTHUX OUOTHOTEKaX.

AHanu3 3THOrpaduueckux, reorpauaecKkux, aHTPOIOIOTHUECKUX, UCTOPUIECKHUX,
JUHTBUCTUYECKUX CBEACHHUH O MOPAOBCKOM Hapoje (HauWHasi C pAHHETro CpelHEBEKO-
BbS BILUIOTh O HAIIUX JHEH), MpeAcTaBIeHHBIX 3apy0eKHBIMU YUYECHBIMH U ITyTellle-
CTBCHHUKAMH, U3JIOKEH B rccienoBann H. @. Mokmaa « MopBa Tia3aMu 3apyoesk-
HBIX U POCCHUHMCKHX IyTEIIECTBEHHUKOBY; YaCTUYHOE MpeACTaBICHHE (parMeHTapHbBIX
3amnucel MaMsTHUKOB MOPAOBCKOW MUCHhbMEHHOCTH HaxoauM B padorax O. E. TTonskoBa,
II. E. Cemosoii [13; 14].

Baxxno Beigemuts uccnenosanust . B. LlpiraHknHa, B KOTOPBIX MPOaHATIN3UPOBAHbL: COBPE-
MEHHOE COCTOSTHUE MOPJIOBCKHX SI3BIKOB U JIHAJICKTOB, CIIOBOOOPA30BaTE/IbHAS APXUTEKTOHUKA
MOPIOBCKHX SI3BIKOB, TOIIOHUMIKA, OHOMACTHKA, STUMOJIOTHS ¥ MEXKBS3BIKOBBIE KOHTAKTHI' [15].

Hecmorps Ha miry0oKkoe mccienoBaHue MaMsITHUKOB MOPAOBCKOM miuckMeHHocTH XVII—
XVIII BB., BBISIBISIFOTCS. TPYAHOCTH B IIPOLIECCE aHAIM3A JIMHTBUCTUYECKOIO Marepuaia, Ko-
TOpbIe 00YCIIOBHIIM MIPOBEICHNE TAHHOTO HMCCIIEIOBAaHMA. AHAIN3 IPUBEICHHBIX HCTOYHHKOB
YKa3bIBACT Ha 3HAINMOCTh MCCIIEIOBAHMS], IO3BOJISIET U3YyUNTh OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOH CHCTEMBI,
Pa3peInTh OTAEIbHbIE BOIPOCH! MO JIEKCUKOJIOTHH, UCTOPUH M AUAJIEKTOJIOTHH MOPIOBCKUX
A3BIKOB, & TAKXKE BOCIIOJIHUTH HEKOTOPBIE IIPOOETIbI B MOPIOBCKOM SI3bIKO3HAHUML.

MarepuaJbl 1 MeTOABI

MarepuanoM HUCClIeI0BaHUS IOCIYKIWIN PaHHUE TEKCTOBBIE 3alIMCH Ha MOKIIAHCKOM
u 3p3sHcKoM si3blkax X VII-XVIII BB., u3BlieueHHbIE METOAOM CIUIOLIHON BBIOOPKH H3
CIIEYIOIIUX OMYOJMKOBAaHHBIX MCTOYHMKOB M Hay4dHBIX paboT: «CeBepHast U BOCTOYHAs
Taprapwus, BKITtogaromas o0IacTy, pacroiIoKeHHBIC B CEBEPHON M BOCTOYHON JacTsax EB-
pornbl U A3umn»’, «/IHeBHBIE 3aIIMCKH Iy TEIIECTBUS JJOKTOpa U AKaJIEMHH HayK aJbIOHKTa
HMBana Jlenexuna o pa3HeiM npoBUHIMAM Poccuiickoro rocynapcersa, 1768 u 1769 romy»®,
«Omnucanus xuByimx B KazaHckoit ryOepHUH A3bI9€CKUX HAPOIOB» ', « MOPIOBCKHE SI3bI-
K{ U HaJIeKThl B HCTOPUKO-3THOrpadudeckoi suteparype X VII-XVIII BB.»%; «McTokn
MOPIOBCKOW MUCbMEHHOCTH»’; «IlepBble TEKCTOBBIC 3alMCH HA MOPJOBCKHX SI3bIKax»'’;
«PyCCcKO-MOPIOBCKHIA CITOBAph. M3 HCTOPHH OTEYECTBEHHOM JIekcuKorpadum»!!; «Mopisa
r1a3aMu 3apyOeKHBIX U POCCHHCKHX MyTEIICCTBCHHUKOBY 2.

4 LUprrankuu J1.B. MopaoBckue s3bIKH T1a3aMu TMHrBHCTa-GpuHHO-yrpoBena. Capanck; 2015. 284 c.

> Burcen H. Cesepnast u Bocrounast Taprapusi, BKiItoYaromas 00NacTH, pacioioKCHHbIC B CEBEPHOIT
1 BOCTOYHOH dacTax EBpomsl u Asun. Ilep. ¢ romnann. B. I Tpucman. T. 1-3. Amcrepmam: Pegasus; 2010.
URL: https://djvu.online/file/qoQAqRsb9E7CV (nara obpamenus: 10.01.2026).

¢ Jlenexun W.W. J[HeBHBIE 3aMIMCKH My TEIIECTBUS JOKTOPA M AKaJleMUH HayK aabioHKTa MBana Jlenexnna
0 pa3HEIM NpoBHHIMAM Poccuiickoro rocynapctsa, 1768 u 1769 rogy. CII6.; 1771-1805. URL: https://clck.
ru/3Saltp (nara obpamenus: 10.01.2026).

” Muiep I®. Onucanus xuBymux B Kazanckoil ryoepHun si3pideckux Haponos... CI16.; 1791. URL:
https://archive.org/details/millergfopisaniezhivuschihvkazanskojgu61/page/n3/mode/2up (mata oGparieHus:
10.01.2026).

8 deokructoB A.Il. MOpIOBCKHE A3BIKH U THATEKTHI B HCTOPUKO-3THOrpaduueckoi mureparype XVII-
XVIII BB. B: Ouepku MopaoBckuX quaiekToB: B 5 T. Capanck: Mopnos. kH. u3n-Bo; 1963. T. 2. C. 3-36.

 deokructoB A.I1. Mcroku MopoBckoil miuceMeHHOCTH. M.: Hayka; 1968. 99 c.

1 ®eoxrrcroB A.II. TTepBbie TEKCTOBBIE 3alIMCH HA MOPAOBCKHUX si3bikax. B: CIFU-2/1. 1968. C. 106-114.

' Tamackuu Y. CiioBaph SI3bIKOB pasHbIX HApOIOB, B HUKEropoackoil enapxuu 0OMTArOLIMX, KMEHHO
poccusH, Tarap, dyBallei, MOpABHI U YepeMuc. [1o BrIcodaiilmeMy COM3BOJICHHIO H TTOBEICHUIO €€ MMIepa-
TOPCKOTO BEJIHMYECTBa MPeMyAapoi rocyaapblHu ExaTepuHbl AJEKCEeBHBI, HMIIEPATPHULIBI U CAMOACPKULIBI
Bcepoccuiickoil. [1o andaButTy poccHiCKHX CIOB pacrioioKEHHbIH U B HIKeroponckoil ceMiHapuu OT 3HAt0-
IUX OHBIC SI3bIKH CBSIICHHUKOB M CEMHHAPKCTOB I10J] IPUCMOTPOM HPEOCBSIIEHHOro J[aMackuHa emucKorna
Hwxeropoackoro u Anaropckoro counHeHHbIH 1785-ro roma. 1785. (Deoxructor A.Il. Pyccko-mopnoBckuit
cioBaps: V3 uctopun otedectBeHHOIt tekcukorpadun. M.: Hayka; 1971. 370 c.)

12 Moxkmua H.®. Mopsa miazamu 3apyOeKHBIX M POCCHIICKUX IyTemecTBeHHUKOB. Capanck: MopioB.
KH. u31-80; 1993. 259 ¢. URL: https://djvu.online/file/pMSW 1ctwZFofq (nara oopamienus: 10.01.2026).
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MeTomonornieckyr0 OCHOBY HMCCIICIOBAHHUS COCTABHII KOMIDIEKC JIMHTBUCTHUYECKIX Me-
TonoB. [locpencTBOM ommcaTeILHOTO METONIA OCYIIECTBICHBI 0TOOp (METOIOM CILTOITHOM
BBIOOPKH), CHCTEMATH3AIIHS M XapaKTEPUCTHKA SI3BIKOBOTO MaTeprajia, N3BICYEHHOTO U3 JI0pe-
BOJTFOITMOHHBIX TTAMSITHUKOB MOPIOBCKON MMChbMEHHOCTH. CpaBHUTEIILHO-COTIOCTABUTETBHBIN
METOJ] TTO3BOJIMJI MPOBECTU aHAIM3 SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH MOKIIAHCKOTO M 3P3SHCKOTO
SI3BIKOB B TNAXPOHUYECKOM aCIIeKTe, BBIIBUTH CIICIM(UKY WX JUATIEKTHOTO WICHEHWS, a TakKe
YCTaHOBUTH 3aKOHOMEPHOCTH UCTOPUUCCKUX M3MEHEHHH, TIPOUCXOMUBIINX B MOPIOBCKUX
SI3BIKAX HA PAHHUX dTallax UX Pa3BUTHAL

Pe3yabTaThl Hcc/ieI0BaHUSA M UX 00CY:KAeHHE

JlopeBOMOIIMOHHBIE TAMATHHKH B BUZIe HEOOJIBIINX CITUCKOB CJIOB, CJIOBApel PasHOTO
o0beMa, (hparMeHTapHBIX 3amucei, 3adukcupoBadHbie B X VII B., IMEIOT OrpOMHOE 3HaYCHHE
TIPY U3Y9IEHUHN BOIPOCOB PA3BUTHSI MOPIOBCKHX SI3BIKOB.

CaMBIM paHHUM HCTOYHHMKOM, B KOTOPOM 3a(pHKCHPOBAH MOPIOBCKHH S3BIKOBON Ma-
Tepual, siBiseTcs uccienopanue romuranackoro yaenoro H. K. Burcena Noord en Oost
Tartarye («CeBepras u Boctounas Taprapus», AMcrepaam, 1692 1), e oTaenbHBIN pa3maen
Mordvinen TOCBSIIIIEH OMTUCAHHIO YKU3HU MOP/IBEI.

Ocobennoctu O0bITa MOpHOBIEB X VII B., OnMcaHHBIE B TaHHOM O4YepKe, TIPEACTABIISIOT
ucropuueckuii uaTepec. H. Burcen oOparnn BHIMaHIE HA OCHOBHOE 3aHITHE MOPIOBIIEB —
3emJIefieNe, OTMETHI X TOCTENPHUUMCTBO, OTIHCAIl 3aIIUTHO-O00POHUTENBFHBIE COOPYKe-
HHS, KOTOPbIE OHU BO3JBHUTAIM BOKPYT CBOMX KWIHIN'. «...MopaBa — Hapo/, KOTOPBIi
TOXe MPUYNCISIETCS K TapTapaM, Haxoaarcsa Mexay 58° u 60° BBICOTHI, K C€BEpY OT PEKH
Boura u oxono pexu Kama. X ceBepo-BOCTOUHBIE COCENN — NEPMSKH U BOTYJIMYHM, HA 3ar1a-
ne — Kazanckoe mapctBo, Ha ceBepe — obnacts FOropus 1 Ha tore — OalIKUpCKHUe TapTaphl.
3TO 32)KUTOYHBIE JIFOIIU, TOCTSIIPUUMHBIE U JJOOPBIE, OHH JKUBYT B XOPOIIIO TIOCTPOCHHBIX
JIEpeBHAX B N30axX, pacCessHHbIX BHYTPH CTPaHBI, 3aHUMAIOTCS 3emuenenvem» (puc. 1) [16].

BaxubeiM npencrasisieTca BbickazpiBaHue H. BuTcena o creneHu poacTBa MOPJIOB-
CKOTO U MApUICKOro s3bIKOB: «MOPAOBCKUM, NI MOPJABUHCKHUI, U YEPEMUCCKUN SI3bIKU
TIOYTH OJMHAKOBBI M OTIIMYAIOTCS, KaK BEPXHHI M HIKHIN Hemerkuiin' [12, ¢. 25]. Cnenyer

TARTARYE:

TWEEDE DEEL:
Bebchende de Landichigpen Gewgls . Mesgrolia , Cirkafa ,
(g g Py A e
NICOLAES WITSEN
T IBERTA

Puc. 1. Uzobpaxenne paccemenus mopassl B atiace H. K. Burcena

Fig. 1. Depiction of the Mordvin settlement in N. K. Witsen’s atlas
Hcemoynux: dparment uz kauru H. K. Burcena «Cesepnast u Boctounas Taprapusi».
Source: Excerpt from N. K. Witsen’s book “Northern and Eastern Tartary”.

13 Jlesun H.B. MopzoBckue si3biku B ncrounnkax X VII-XVIII . B: BorarcTBo hHHHO-yropcKkux Hapo-
noB: Mar-1el VIII MexayHap. duaHO-yrOp. dopyma. Momxkap-Oma; 2021. C. 26.
14 Tam xe. C. 25.
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OTMETHUTb, YTO TAKOE CPAaBHEHHE MPEYBEIMYNBAET OIM30CTh MOPAOBCKUX (MOKIIIAHCKOTO
Y 3P3STHCKOTO) U MapUICKOTO SI3BIKOB, HO TEM HE MEHEe 3aKII0UeHHe YISHOTo 00 nx Oim-
JKailllieM poacTBe B ycioBusax Hayku X VII B. mogHUMaeTcs 10 paHra HoJyIMHHOTO OTKPbI-
THS, KOTOPOE COXPaHsET CBOIO CHIIYy U B COBPEMEHHOM (DMHHO-YTPOBEACHUU.

B xoHIIe pa3nena mpuBOAXUTCS CIIOBaph (MepedeHh MOPIOBCKIX Ha3zBaHM 3 325 roi-
JIAH/ICKO-MOPAOBCKHUX COOTBETCTBHI), KOTOpPBIE ONHMCaHbI B cchnenoBanmsix A. [1. deok-
THCTOBA'.

MopnoBckasi JJeKCHKa B CIIOBape IIaBHBIM 00pa3oM IMpencTaBlIeHa UMEHaMH CyIIe-
CTBUTEJFHBIMYA B HOMUHATHBE HEOTIPEIEIICHHOTO CKJIOHEHUSI, Han0OoJIee IMOJTHO OXBadeHBI
KOJIMYECTBEHHBIC YHCIIUTENBHBIE, HEKOTOPBIE (JOPMBI TJIArojia U3bsIBUTEILHOTO H TIOBEIIH-
TENFHOTO HAKIIOHEHHH, B HEOOJBIIIOM KOJIMYECTBE BCTPEUAFOTCS MPUIIararelibHbIe, Hapeuust
¥ Tocienord. bonbIMHCTBO 0B, YKa3aHHBIX B CIIOBApe, dalle BCero (yHKIHOHHPYIOT
B COBPEMEHHOM MOKIIIAHCKOM S3BIKE, B YaCTHOCTH B TOBOpAaX 3alaIHOTO M MEPEXOTHOTO
IranekToB'® (tabm. 1).

B ciosape H. Butcena Takke npeacTaBieHbl CJIOBa, KOTOpbIe ()YHKIIMOHUPYIOT B 000-
WX COBPEMEHHBIX MOPJOBCKHX SI3bIKax 0€3 CyIeCTBEHHBIX N3MEHEHUH (Tabm. 2).

OpHaKo BCTPEYarOTCs JIEKCEMBI, CBOMCTBEHHBIE KaK OT/AEIHHBIM TOBOPAM MOKIIAHCKO-
TO, TaK U AP3STHCKOTO sI3bIKa (Tad. 3).

B cnoBape H. Burcena 3adguxcrpoBaHbl JIEKCEMBI, IMEIOIIIE ITMPOKOE YIIOTpedIeHne
B COBPEMEHHOM 3P3IHCKOM SI3bIKE, YACTUYHOE — B MOKIIIAHCKOM (Tabd. 4).

OTMeTHM, Y4TO B MOKIITAHCKOM $I3bIKE JIEKCeMa 107 (yHKIIMOHUPYET JHIIb B COUCTAHUH
toran’ kandi ‘TIOUYETHBIA TOCTh HA CBaJIb0E, MMEIOMINI Mpu cede HOXK, oOeperaeT MoJo-
JIO)KEHOB OT BCSAKOTO CcTia3a’ M 3adukcupoBaHo B padore X. Ilaaconena Mordwinische
Volksdichtung. Hanipumep: toron’ kandi, toran’ kandi! toran’ kandi, ivasa (toron’ kandi —
MOYETHOE Ha3BaHHUE TOCTA, KOTOPHIA Ha CBaJh0€ 3aHNMAET IepBOE MECTO, 0Oeperaer Mo-
JOIBIX OT mopun)'’.

[Ipu aHanm3e S3BIKOBOTO MaTepHata BBIABISETCS OTCYTCTBHE €IMHCTBA HIIU OIIHO-
POIHOCTH B JIEKCHUECKOM cocTaBe cioBapsi H. Butcena: paznuanoe oopmiieHre TpaHc-
KpUIIMK (HETOYHAS Tepeaada 3ByKOB), HanpuMep: sile ‘ueTbipe’ (Cp. MOKIL. / 3p3. nile),
kemkilia “aetpipHanmars’ (cp. MoK kemnile), kensk ‘nBeps’ (cp. kenks), kiel ‘kamenHsn’
(cp. kev), makta ‘nevens’ (cp. maksa), tulda ‘Becua’ (cp. tunda); u3-3a He CIOKUBIIEHCS
OKOHYAaTENLHO Opdorpaduu HEKOTOPHIE CIIOBA MPHUBOMATCSA B pasHbIX dopmax: jomla,
jolam, jomlj, jomlu ‘manenvkuii’; kize, kise, kiase, kysa ‘neto’, ‘rom’ [17], uTo 3arpynHseT
YCTaHOBJICHHE THAJIEKTHONH OCHOBBI MOPJIOBCKOM YacTH CJIOBapsl.

OnHako aHau3 SI3BIKOBOTO MaTepralia Io3BOJISIeT YTBEPIKIaTh BCIIe ] 38 PUHHO-YTPOBEIIOM
A. TI. ®eoKTUCTOBBIM, YTO A3BIKOBOM MaTepual MOPJOBCKOM YacTH CIIOBaps, MPEAIooxKu-
TENBHO, OBIT COOpaH cpeny MOP/BHI (B OCHOBHOM MOKIIIH) FOXKHOW YacTH COBpeMEeHHOH Mop-
nosru U [TeH3eHCKO# 001acTH. ITO TIOATBEPKAACTCS CIACSTYIOIAM MaTeprasioM: 1) mpenmy-
HIECTBEHHBIM YIIOTPEOIICHHEM CIIOBO(GOPM B COBPEMEHHOM MOKIIIAHCKOM SI3bIKE; 2) HATHYHEM
S BMECTO ¢ B aHJayTe CJIOB: cioBaps H. Butcena shufta, Mok, shufia, sp3. cufto ‘nepeBo’;
3) HayIIMeM TIIACHOTO ¢ B ayciayTe ClloB: cioBapb H. Burcena kota, Mok kota, 3p3. koto
‘mects’; cmoaph H. Burcena kolma, moxmur. kolma, sp3. kolmo ‘tpu’; cnoBaps H. Burcena
ofta, Mok ofta, p3. ovto ‘MenBens’; cnoBapb H. Burcena kurga, Mok, kurga, 3p3. kurgo
‘potT’ ® 1p.; 4) OTCYTCTBHEM MPSIMBIX COOTBETCTBHI ISl OTJENBHBIX JIEKCeM Sumbas ‘3asiir’,
takje ‘mianka’ ¥ qPYTUX B COBPEMEHHOM 3P3SHCKOM SI3bIKE.

15 ®eoxrrctoB A.IT. MopaoBCKUE SI3BIKH U JUAIEKTHI B UCTOPUKO-3THOTrpadmueckoi nmureparype X VII-
XVIII BB. C. 3-36; ®eokructoB A.I1. McToku MOpIOBCKOH nHUCbMEeHHOCTH. 99 c.

16 Jleeuna M.3. A. TI. DCOKTUCTOB M 3apOXKACHUE MOPAOBCKHX MMCbMEHHO-IUTEPATYPHBIX S3BIKOB.
B: TIpoGnemsl u3yueHust U GQyHKIMOHHPOBaHUs (PMHHO-YTOPCKHX s13bIKOB B Poccuiickoit denepanmu: MaT-isl
Bceepoc. Hayu.-mipakT. koH(. Capanck; 2016. C. 56. https://elibrary.ru/zqxonx

17 Paasonen H. Mordwinische Volksdichtung. Helsinki: Suomalais-ugrilainen Seura; 1947. IV. S. 508.
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Tab6numa 1. MopaoBckas jiekcuka B ciioape H. Burcena
Table 1. Mordovian vocabulary in the dictionary by N. Witsen

Crnosaps H. Burcena / Mokr. / Op3./ [epeBon /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
ale ("He ykazaHa MsTK. cori. /) al’d/al’e al’e MY>KUHUHA
(ToBOpEIL, T1IE d > 9)
stir ("He yKa3aHa MATK. COTIL , ) s’t’ir’ t’ejt’er’ JI09b
id ("He ykazaHa MATK. cori. d) id’ ejkaks JUTS
takje vaz’ (3ar.n. takije) Lranka ranKka
ozu oc’u poks OospImoi
jomla jomla viska MaJICHbKU I
scholka Salka sudo HOC
trax traks skal KOpOBa
ufza uca r’eve OBIIa
kelas kelaz’ r’ivez’ nuca
schumbas numol (3am.m1. Sumbas) numolo 3as11
orxofta orksofta JieB neB
kutskan (“He yKa3zaHa MSATK. COTIL £, C) kuc’kan / coxon COKOJI, Opet COKOJI, Opet
kertiaks kr’t’aks, poz’gata c’anav JIaCTOYKa
schobdava Sobdava vals’ke YTpOM
ilet ("roBopsl, TIIE d > ) irat’ coksn’e BEYCPOM
atumzara at’am / at’ama pur’gine rpoM
ludna lunda / lopa lopa JMCTBA
unx unrs jur KOpEHb

Hcemoynux: 3nech 1 qajee TabNULbl COCTABICHBI aBTOPAMH.
Source: Here and below, the tables are compiled by the authors.

Tab6nxuia 2. JlekceMbl GUHHO-YTOPCKOIO MPOUCXOKIAECHUS
Table 2. Lexemes of Finno-Ugric origin

Crnoaps H. Burcena / Mokr. / Op3./ IepeBon /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
tol tol tol OTOHb
ved ved’ ved’ BO/Ia
moda moda moda 3eMIIS
vele vel’e vel’e ceno
sifem s’is’om s’is’em ceMb

Tabnuma 3. JlekceMbl, CBOCTBEHHbIE OTAeIbHHIM F'OBOPAM MOKIIAHCKOT'O / P3STHCKOTO SI3bIKOB
Table 3. Lexemes characteristic of individual dialects of the Moksha and Erzya languages

Cnosapp H. Burcena / Moxkt. / Op3./ IlepeBox /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
rudas ordas rudas Tps3b
(ropomu.zi. rudas)
pifime piz’am piz’eme JIOXKIb
(3arLm. piz ame)
tofero toz’er toz’ero MIIeHUIIA
(3an.n. toz era)
tele t’ala t’ele 3UMa

Tabnuma 4. JlekceMbl, CBOHCTBEHHbIE OTIeJIbHBIM I'OBOPAM IP3STHCKOTO SI3BIKA
Table 4. Lexemes characteristic of individual dialects of the Erzya language

CnoBaps H. Burcena / Moxkr. / Op3./ Iepesox /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
ure ur’e ur’e pab
varda - vardo pab
‘IeByIIKa-paObIHs
tor tor toro cabms
adaida ‘mopa, cpok’ TeMH.-aTp.T. adaj pinge ‘O4eHb NaBHO -
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Taxum o6pazom, Mopaosckuii cnoBaps H. Burcena, m3nanusiii B XVII B., oTKpeiBaeT
MIEPBYIO CTPAHUILY B Pa3BUTHH MOPIOBCKOTO SI3BIKO3HAHMS, B YACTHOCTH JIEKCUKOTpaduu.

HoBblit 1 upe3BbIYaiiHO HHTEPECHBIN MaTepral M0 U3yUYEeHHIO TIOPKCKUX U (prHHO-
YrOpCKUX HapoJoB (MaHCH, XaHTOB, YAMYPTOB, OypsT, MOHTOJIOB, KHPTH30B, Ka3aXx0B,
Tarap u ap.) codpai no npocwbde Iletpa I Janusns otiaud MeccepmiMUaT, B THEBHUKE
KOTOPOTO COJIEPIKATCS pa3HOOOpa3Hble cBeZieHUs 00 00bIYasX, BEpOBaHUAX U 00psIax,
KUJIHIIAX, OPYIUSX TPYAa, BHEITHEM BHIE, OJEXK/IE, YKPAIICHHUSX, IPOUCXOXKACHUN U TEPPH-
TOPHSAX PacCeIeHHs 3TUX HapoJoB. BMecTe ¢ Tem aBTop coOMpa CBeCHUS O S3bIKE KaXKI0TO
HapOoJIa, COCTABIISUT CIHCKU OOIICYOTPEOUTENHHBIX CIIOB. B pykonmcu aBropa Specimen
der Zahlen und Sprache Einiger Orientalischen und Siberischen Vélker mmeroTcst CrivicKu
CJIOB U3 psifia PUHHO-YTOPCKHX, B TOM YHCIIE€ M MOPIOBCKUX SI3BIKOB. B MOpIOBCKOM crivcke,
KPOME CYyILIECTBUTEIbHbIX, JaHbl Ha3BaHHS YMCIHMTEIBHBIX MepBoro aecsrtka'®. Hekoropsie
(bopMBI THITAa WiXe MOXKHO COTIOCTABHThH C 3P3SHCKUM JHUANCKTHBIM wdxke / vejke ‘omunH’,
a HamucaHus kaffta ‘nea’, kolma ‘Tpm’ COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM MOKIIAHCKUM kafia
‘mea’, kolma ‘tpw’. [IpuBeneHABIE MOPIOBCKHE CIIOBA, ITO-BUIAMIMOMY, 3aIicaHbl B HimkHeM
Hogropone wim Kazanu, tae /1. I. Meccepmmuar moOsIBai B Hadaie CBOSTO JAJICKOTO ITy-
temectBusi B Cubupsh (centssops 1719 1)"°. OtaenbHbie c10BOGOPMBI, 3ahUKCHPOBAHHbIC
. I. MeccepmMuaToM, MOKHO OTHECTH KakK K i-KalOIIMM MOKIIAHCKAM roBopaM (Ha-
MIpUMED, Vite, CP: MOKII. Vete ‘TSTH ), TaK M K IOTPAaHUIHBIM 3P3STHCKUM TroBopaM (wdxke
‘omun’) U T. A. Criopajuueckuii MaTtepral 0 MOPIOBCKUM S3bIKaM HMEETCS B padoTe
®. . pou Crpanenbepra «CeBepHas u BocTouHas yactd EBpomsr u Asuu» (1730 r),
TJI€ aBTOP BIEPBHIE Aall KJIACCU(PHUKAINIO YPAIbCKUX ((PMHHO-YTOPCKUX M CAMOANNCKHUX )
U aNTaliCKUX S3BIKOB U OTMETHII UX TUIIOJOTMYECKOE CXOACTBO U POACTBO. YpaJlo-aJITan-
CKasi TEOpHs B COBpEMEHHON Hayke IproOpesia MHOTUX CTOPOHHUKOB, OJTHAKO B BOIIPOCE
0 COCTaBe ypajo-aJITAaiCKUX S3BIKOB U MX TEHE3UCE CPEeN MCccenoBarenel MMeroTcs pac-
XOKIeHHsI. B coOpaHHBIN A3BIKOBOM MaTepual BOIIUIM MCKOHHBIE CJIOBA: YMCIHUTEIbHEIE,
Ha3BaHMS YacTed TeJa M MpOoYMe MOHATHS, MPUHAAJEKaNnue K 6a30BOMy CIIOBapHOMY
cocTaBy. ABTOpoM ObLIIO TIpeacTaBieHo okoiio 60 cioB Ha 32 s3pIkax. B mepeBomax Ha He-
KOTOpBIE S3bIKH UMEIOTCS MHOTOUMCIIEHHBIE JTaKyHbI. Tak, HarmpuMep, Ha MOPIOBCKHH SI3BIK
nepeBeneHo 28 CIIOB, HA MAHCUACKAN U XaHTBHIACKUHN S3BIKU — TOJIBKO 16, ayBamickmii — 17,
yamyprekuit — 20 u T. A. HeommHakoBoe KOIMYECTBO MEPEBOAOB OOBSICHIETCS MOTEpei
3anucHoW KHKKH Ctpanenbepra mo mytd u3 Tooonbcka B Mocksy (1723 1), B KOTOpOi
OpUTH 3a(hMKCUPOBAHBI COOpaHHbIE C10Ba. B MOpIOBCKO# yacTH (GUTYPHUPYIOT B OCHOBHOM
CyIIeCTBUTENbHBIE U uncnuTenbubie (0T 1 1o 20) (Tabm. 5).

3armch HEKOTOPBIX JIKCEM HETOYHA M ITOKA3bIBACT BIMSTHHE HeMelkol opdorpaduu. Yuc-
JIUTENTLHBIE JIAITH YaCTHYHO HAITOMHUHAIOT CETOMHSIITHIE JTUTeparypHbie (Gopmel (kaffta ‘nBa’,
kollma ‘tpw’, nille “aetpipe’, wite ‘TiTh’; MOKIIL kafta, kolma, nile, vete; 3p3. kavto, kolme, nile,
Tabnuma 5. MopnoBckas Jekcuka B cjioBape @. H. pon Crpanendepra
Table 5. Mordovian vocabulary in the dictionary of F. 1. von Strahlenberg

CnoBapp ®@. U. hon Crpanenbdepra / Moxkrr. / Ops3./ ITepeson /
Dictionary by F. I. von Strahlenberg Moksh. Erz. Translation
kaffta kafta kavto Ba
kollma kollma kolmo TpH
nille nil’e nile YeThIpe
loman loman’ loman’ YEeJIOBEK
prea pra prle rojoBa
soda salka sudo HOC
hipas ‘mens’ $i Cipas COJIHIIE, JICHb

18 Jleun H.B. Mopnosckue si3piku B ucrounnkax X VII-XVIII Bs. C. 26.
1 @eoxtrctoB A.Il. Ouepku 10 UCTOPUH GOPMUPOBAHIN MOPIOBCKHX TTHCHMEHHO-TUTEPATYPHBIX SI3bI-
koB. M.; 1976. C. 16.
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vete). B hukcanuu HEKOTOPHIX (POPM BEIABISIOTCS OTIEYATKH, YaCTO He 0003HAYaeTCs
nmajaranu3anus, Hanpumep: pelli ‘vora’ (cp. moxmi. pilge), pills ‘yxo’ (cp. MOKII.
pile), katti ‘pyka’ (cp. moxkut. kdd’, ap3. ked), pretzier ‘Bonocsl’ (cp. pracer), loman
‘genoBek’ (cp. loman), nille ‘“aetvipe’ (cp. nile), silms ‘Tnaz’ (cp. selme) [17]. U3-3a
HEYETKOM (PHUKCAIMU CIIOB TPYAHO OMPENeNNTh, N3 KAaKOTO Hapeuns Obljia BBEAeHa 3Ta
JICKCHUKA, OJTHAKO HAJIMYIUE B CIIOBape CIIOB soda ‘HOC’, wdte ‘TISATH’ CBUIACTEIHCTBYET
0 TOM, YTO B OCHOBY CITMCKa MOPAOBCKHX CJIOB JIETJIM MaTe€pHaIbl TOBOPOB AP3THCKOTO
JIMaJIeKTa, MMEBIIEero B BoKain3Me GoHEMY d Ha MeCTe e B IPyTHX TOBOpax, TaK Kak
HHU B OJJTHOM MOKIIIAHCKOM TOBOpE CI0BO soda He BeTpedaeTcs,

AkTyanbHbIMU OcTatoTcst Marepuabl X VIII B. 10 HTHOPOIYECKUM S3bIKAaM, B TOM YHUCIIE
MOPJIOBCKUM, coOpaHHBIEe BO BpeMsi Bropoit Kamuarckoit skcnequiun (17331743 1r). He-
OoJIbIIIasl TpyIa y9acTHUKOB, CpeJi KOTOphIX Haxoawics u [. @. Muuiep, ABurasich Ha
cyarae o Bonre, ocenpto 1733 1. nobOpanack g0 Kazanwm, r1e 3a KOpOTKHIH CpOK coOpasia
HEOOXOAMMBIA MaTepHan OTHOCHTENIHHO HapoAOB, XUBYymHX B KazaHckoi rybepHun
(Tarapsl, YepeMHChl, dYyBalti U MOpABUHBI). [. @. Muep u3man Tpya 1o Ha3BaHHEM
«Ommcanne xuBynmx B Kazanckoil ry0epHHUH S36I9€CKUX HApOMOB...» B 1791 1. (puc. 2).
B xoHIIe MoHOTpaduy MPHUIIOKEH CIIOBaph Ha 8 S3BIKaX MOBOJDKCKUX HAPOIOB: PYCCKOM,
TaTapCcKOM, YePEMHUCCKOM (MapHiiCKOM ), UyBaIIICKOM, BOTSAIIKOM (YAMYPTCKOM), IIEPMCKOM
(KOMH-TIEPMSIIIKOM H 3BIPSIHCKOM (KOMH-3BIPSIHCKOM)?!.

MopaoBckast 9acTh ciioBapsi coctout u3 6osee gem 300 cioB, MPEUMYIIIECTBEHHO 3a-
¢bukcupoBaHbl HOPMBI CYIIIECTBUTENBHBIX, MPHIATaTENbHBIX, YACIUTEIBHBIX U TJIAr0JIOB
B HACTOAIIEM-OyyllieM BpeMEHH HU3bSIBUTEIBHOTO HAKIIOHEHHS, KOTOPhIe HaXOMSAT CBOH
COOTBETCTBHSI B TOBOPAX IP3STHCKOTO s13bIKa (TabII. 6).

ITo npuBenenusM U3 croBaps [. @. Muiepa ciioBodopMaM MOXKHO COCTaBHUTH MTPE-
CTaBJIEHNE HE TOJBKO O JIEKCHUKE, HO 1 MOP(OIIOTHHN 3P3STHCKOTO S3BIKA.

Onwucanne GUHHO-YTOPCKUX HAPOIOB, B TOM YHCIIE MOPJOBCKUX, BCTPEUAETCs B KHUTE
. 3. ®umepa Geschichte von der Entdeckung Sibiriens bis auf die Eroberung dieses Langs
durch die Russische Waffen («CrOupckast HICTOPHSI ¢ CaMOTO OTKPBITHS CHOMpH 10 3aBOCBAHMS

ONHCAHNIE sy g1

Kol ryGepuim xssi-

BOTAKOBS,

=2 , moamm»

P uc. 2. O6pazern cTpaHUIIBI U3 CIOBaps MOBOIKCKUX S3HIKOB B Tpyae [. ®@. Muiepa
«Omnwucanue xuByIux B KazaHckoll ry0epHUY S3bIYECKHX HAPOIOB. ..»
Fig. 2. Sample page from the dictionary of Volga languages in G. F. Miller’s work “Description
of the pagan peoples living in the Kazan province...”

2 Jlesun H.B. Mopnosckue si3bikd B ucrounnkax XVII-XVIII ge. C. 26.
2 Moxkumu H.®. Mopzsa m1a3amu 3apy0eskHbIX U poccuiickux mytemectseHHukoB. C. 58. URL: https:/djvu.
online/file/pMSW 1ctwZFofq (nata obpamenus: 10.01.2026).
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Tab6nuima 6. MopaoBckas jiekcuka B ciiopape I. @. Musiiepa
Table 6. Mordovian vocabulary in G. F. Miller’s dictionary

Crnosaps . ®. Mwmiepa / Mok. / Op3./ [epeBon /
Dictionary by G. F. Miller Moksh. Erz. Translation
poksa oc’u poks OosbIoi
aso aksa aso Oenbrit
¢opoda Sopada ¢opoda TEMHBII
valski ‘pano’ Sobdava vals’ke yTpoM
a udana af udan a udan He CILTIO

ceit 3emun Poccuiickum opyxuem», Cankt-llerepOypr, 1768 1.). B pabore mapamiensHoO
C JIEKCHYECKAMH €IMHHUIIAMHA U3 IPYTUX (PUHHO-YTOPCKHUX S3BIKOB, B TOM YHCIIE BEHT€PCKOTO,
(DMHCKOTO, 3CTOHCKOTO W IIp., TIPEICTAaBICHO CBBIImIe 20 MOPIOBCKUX JiekceM. [1o MHEHMIO
A. I1. ®eoKTUCTORA, TaHHBIC TIAPAIIICITH IIPUBEACHBI ITIABHBIM 00pa3oM IS TOKa3aTeIbCTRA
BBIJIBUHYTOTO TE3UCA «O MPOUCXMKIACHUH TyACKUX ((prHHO-yrOpcKkux — A. I1. @eokmucmos)
SI3BIKOB OT BceoOIero Hagamay [18].

MopoBCcKHE JIEKCEMBI, TPEUMYIIECTBEHHO CYIIECTBUTEIbHBIE, BEPOSITHEE BCETO,
OBLIM MOITyYEHBI U3 PA3HBIX AWAJIEKTHBIX apeanoB. bolbliee KOTUIecTBO CIIOBO(OpM co-
MOCTABIISIIOTCS ¢ (hopMaMU dP3STHCKOTO SA3bIKa, HAIIpUMeEp: weigke ‘onuH’, pjel ‘00maxo’,
zuda ‘HOC’, katka ‘Komika’, MEHbIIlee — C MOKIIAHCKUM $I3BIKOM, a UMEHHO: hafta ‘nBa’,
kolma ‘tpn’, ssjada ‘cto’, toschen ‘Teicsua’, jerke ‘03epo’, schufta ‘nepeBo’. OTHeceHHe
OCTaJIbHBIX CJIOB K MOKIIIAHCKOMY HJIH YK€ 3P3THCKOMY SI3BIKY HEBO3MOXKHO, IIOCKOJIBKY OHU
B PaBHOM CTETIEHU MPUCYIIH U MOKIIAHCKUM, U OP3STHCKUM TOBOPAM: Wjete ‘TISATh , SSisim
‘ceMb’, wei ‘HOYB’, kal ‘pp10a’, al ‘sino’, nall ‘crpena’ u ap. [19].

Oco0yto 3HaUNMOCTh TSI MCCIIEIOBAHIHA IO MOPAOBCKOMY SI3BIKO3HAHUIO TIPECTAaB-
JISTIOT MaTepuaibl B BUJE CIUCKA CJIOB M HEOOIBIINX CBS3HBIX TEKCTOB, KOTOpBIE coOpa-
JW YYaCTHUKHW HaydHBIX dKcrenunuid B OpeHOyprckyio npoBuHiuioo 1768—1774 rr. —
I1. C. Ilamnac, U. U. Jlenexun, W. I1. ®anwk, U. I'. 'eopru.

ITerep Cumon Ilammac, pykoBomutens llepBoit OpeHOyprckol SKCTequInm, pado-
taBmni B IToBowkee, B cBoel kuure «Reise durch verschiedene Provinzen des Russischen
Reichs («IlytemecTBre 1Mo pa3HbBIM IPOBHHIMSIM Poccuiickoit mmmepum», 1771-1801 rr)
npencTaBus Marepual (22 JeKCHYSCKHE SMHUIIBI) 3 MOPIOBCKHX S3bIKOB™.

Pesynsratom si3pikoBemueckor padotsr [1. C. Ilamnaca sensercs uccienosanue Lin-
guarum totius orbis vocabularia comparative («<CpaBHHTEIBHBIE CIIOBApU BCEX SI3BIKOB
W Hapeunii»)?, B KOTOPOM JAarOTCs HasBaHusA 285 mpeameroB M moHsaTHit Ha 200 sS3BIKaxX
(ma 51 eBpormeiickom u 149 azmarckux), cpeny KOTOPHIX QUTYpUPYIOT (PHHHO-YTOPCKHE
U CaMOEJICKHE, B TOM YHCJIE MOPIOBCKHE SI3BIKH (Ha 61-M MecTe 3HaYUTCSI MOPIOBCKUM,
Ha 62-M — MOKIIAHCKWH). B pabote mpencTaBieHsl cieayomue NOHATUHHBIE TPYIIIHL:
Ha3BaHWs JIIONEH, POICTBEHHBIX CBSI3EU, YacTel Teia, OTBICUYCHHBIC TMOHSTHS, SBICHUS
MIPUPOJIBI, TIEPUOIBI CYTOK, OCHOBHBIE reorpaduvecKue MOHSTHS, Ha3BAaHUS PACTCHHI,
JKUBOTHBIX, I[BETOB; IIPHJIAraTeNIbHbIE, OCHOBHBIE TIIaroJIbl, MECTOMMEHHS, HAPEUHsl, YUC-
murenbueie’ [17]. MopmIoBCKuii MaTepra B OCHOBHOM IIPEICTABIEH CI0BO(GOpMaMHu Ka-
KOTO-TT0O0 TOBOPA 3P3STHCKOTO SI3bIKa, Te PYHKIMOHHUpPYeT d¢. Hampumep: cuviokdd’ ‘xopa’,
s’dl’me ‘Tnaz’, t’ext’er’ ‘moun’, poksovarma ‘BUXpw’ s el ‘'meturva ‘Beko’ u ap.

Marepuasi MOKIIAHCKOTO $I3bIKa TMPEACTaBIeH cI0BOGOpPMAMH U BBIPAXECHUSIMH, Ha-
npumep: ¢ ifkst ‘oxepenbe, HATPyIHOE W HAIUIEYHOE YKpalleHHe W3 MOHET Ha YKEHCKOU
pybaxe’, s ‘uka ‘KucTbh, XOXOJ Ha TOIOBHOM yOope’, vot t’et’ / ver’gas / uca ‘Bot Tebe, BOJIK,

22 MoktunH H.®. Mopzsa miaszamu 3apy0exHbIX U pOCCHICKHX myTemectBeHHHKOB. C. 66. URL: https:/djvu.
online/file/pMSW 1ctwZFofq (zata obpamenus: 10.01.2026).

2 Mamnac I1.C. CpaBHHTEBHBIE CIIOBAPH BCEX A3bIKOB U Hapeuwid. CI16; 1786—-1787.

24 ®eoxrrctoB A.Il. MOpIoOBCKHe SI3BIKM W AHAICKTHl B MCTOPHUKO-3THOTpaduuecKoil nurTeparype
XVII-XVIII 8. C. 31.
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OBIA’, jejz irman-tiSe ‘TOCKYTHBIM IIBETOM  (‘TpaBa, KOTOPOU MPUTIAPUBAIOT OOJEHEIE Me-
cray nereir’ — A. I1. @eokmucmog)™, OTHOCAIIUMHUCS K Ha3BaHUSM TPaB, YIOTPEOISIEMbIX
B HApOJHOW MEIMIIMHE, a TAKXKe HAa3BaHUSIM HEKOTOPHIX BUJOB MOPIOBCKOM OJIEXKIBI.

B XVIII B. Bonpockl A3bIKa 3aHUMAJIA BaXKHOE MECTO B CUCTEME B3MIIAJIOB YUYEHOTO
Bacunmus Huxurnua Tarumesa. OH BBIIBUHYN uzero coctaBieHus «CioBaps Bcex MOJ-
BIacTHBIX Poccun HapomoB». B 1739 1. Tatumies npeacTaBmi B AKaIeMAI0 HayK CIIOBHUK
0J] Ha3BaHUEM «JIEKCHKOH, COUMHEHHBIH JITsl TPUITHCHIBAHHUS WHOA3BIYECKUX CIIOB 00pe-
tatormxcs B Poccun HapomoB, A71st KOTOPBIX BEIOPAaHBI TOKMO TaKHe CIIOBA, KOTOPBIE B MPO-
CTOM HapoJIe yrmoTpeOisieMbl». ABTOp Tpyna «VIcTopust pocCHiCKast ¢ CaMBIX JIPEBHEHTIIIX
BpeMEH» BKJIIOUMI SI3BIKOBOM Marepuall (okojo 500 cioB) M3 4yBaIlICKOTO, MApHHCKOTO
Y MOP/IOBCKOTO SI3BIKOB C PyCCKUMH CIIOBAPHBIMHU CTAaThIMHU. MOpPIOBCKHE CIIOBA MMPHHA/IJIE-
XKaT K DP3THCKOMY JTHAJICKTY, B KOTOPOM HCIIONB3YETCS 3BYK d, HAPUMED: MaKutL [mdks]
‘maena’ (cp.: mexut), esau [vdl'i] ‘nepeBHs’ (Cp.: sene), maxmups [t’dht’ir’] ‘neBuma’ (cp.:
meiimepb), 6306 [vid’] ‘Boma’ (cp.: 6e0b)*.

Pyxomnucusle 3aniicu Bropoit mojoBuHbI X VIII B. 66111 00HAPOIOBaHBI YIEHBIM (QHH-
Ho-yrpoBezioM A. II. ®@eoktuctoBbiM. K HUM cienyer otHecTH «CHNHCOK PYyCCKHX CIIOB
C MEepPEBOIOM Ha YEPEMUCCKUH, UyBAIICKUH, MOPIOBCKHN S3BIKM»; «CII0Ba, B3SITHIC M3
PasroBOPOBB IS IEPEBOTy Ha MOPAOBCKOM SI3BIKB» («BanTh cans3p KopTamcTa MMyTyMKCH
AP35 KeNb JIAHKCHY, COCTaBUTENb — cTyneHT Hmxeropoackoit cemunapun ['puropuii Cu-
MUJICHCKUN), TIIE TPEACTABIICH MaTeprall U3 dP3STHCKOTO SI3bIKa: aso mac’ij ‘Oemnblii TyCh,
in’e vid’ ‘mope, 6ombimas Boga’?’; «CrioBaph A3bIKa MOPIOBCKOT0», B KOTOPOM COIEPIKUT-
Csl MHOTO apXaW4HBIX CJIOB, CErOMIHS BCTPEYAIOMINXCA JUIIb B auaiekrax. [lo MHeHuio
A. II. ®eokrucTtoBa, opopMIIeHHE CITUCKA CJIOB B JaHHOM CJIOBape BO MHOTOM COOTBET-
cTByeT cioBapio enuckomna Y. Jlamacknna. Bo3mMoxHO, 3TOT MaTeprai ObUT peCcTaBIeH
OIIHMM M3 €T0 MPEIIIeCTBEHHUKOB,

OTnenbHbIE CI0Ba, BRIPAXKEHNS, a TAK)Ke HEOONbIINe (PparMeHThl TEKCTOB Ha MOPIOB-
CKUX sI3BIKaX TMPeICTaBIeHEI B pabote MBana MiBanosuda Jlenexuna, pykoBomuTesnst Bropoit
OpenOyprckoif sxcnienuimy, mocerusmero IloBomkee 1 OpeHOyprekuii peruoH, «/lHeBHbIe

AHEBHLI A 2768, CENTABDA 1-4 DPBKA TEQEMITAME  1ef
¥ - .0 MOPABB, YWYBAMAXDbD H TATA-
JAINNINCKHN PAXD.
Mopasa pasibasemca coGecmpenno Ha gBa Ko~
nymeaemecmpl & abua , m3Db KomoprixD mepsce HasmIBaemcA M“"'op-uue
manckumb , a gpyroe Epsanckamb : Ho # Bb nin Bop.
AOLTEFL B AR A JENIN Ha¥eD a g BmNKETA Mox. xb ecms ub ‘ pasAndie. [e7E T Saannd

MEANAE AFNEXHENA = HasBIBAOMCA KOPEARBIMH HAM. BbICOKHMM Mokura=
HaMu , a APYraxb nowmmarom’b mpocmsivim NMok-
e maHaMM , H BCA pasHocms cocmonmb b wbro-

PLINBER TRGRNALI NS mopbixb Hapbuiaxb. Oun eme crazpBaan Hamb
£ O : o yemsepmomb poaB Mopaest , komopeixh Ka-
POLCIHCE AT JOCY LAPCTERL, PAMaAMB HazpiBalomb, n KomopeiXb mMOABKO mph

Aepesan b Kazanckomd ybssb maxozsmea. Bb
Mormanckonm'b n Epsanckomb asmixb 6s1ia mpe-
mJe BEANKAA PpasHOCIIb ;3 HO 5O upeceAenin nxb
u3b Ropenmoif omuwsmer , mo ecms Kb Boirb m
3a Boary, n mo cvbmentn Memay coboio apyrb
apyra pasywbiomd , coxparusb oppm momb D
csouxd sspikaxb u paswocme. O nponcxomsenin
ceoemb M pasmocmu Meway Mormanamn n Epsa-
HaM# , 3a HesHaHlemb mukaruxb nucmenb, A Ma~
A0 gorasamp He morymb: ro msb npeganis roso-
psmb, urro Mokwanckifi xepenp npowaxoanmb uzb
‘roposa TeMnukora, we nogarexy omb Koroaoraer,
rabh u weinb xoaam’bh ewe no ApesHemy O06bIRHO-
peri:o ; a Epsanckili omb Aramopckaro m IleH-

-~ e = = = = = W =T T = Ay = senciaro ybajgosb. Hamb marb 6piao ckazano ;
xoma Bbpoamnbe npomspognms ma o6opomd , wo
MEr CANETHETEPEFPrE modMy, umo &b Iensenckoii nposunpin u no weinb

mpw Wwseps mojensl  Lunicsin  Hayah Haxoawmea roposh no umenn uxb Mokmaiickh
) ; : mazmipaemprit.  Tpyaoarobupeii r. Cmamckii Co-
aLE Yy 2 sbmAasD

Puc. 3. ®parment u3 «/IHEeBHBIX 3aUCOK MmyTewmecTBus...» 1. . Jlenexuna
Fig. 3. Excerpt from “Daily notes of a journey...” by L. I. Lepekhin

% Tam xe. C. 32.
26 deoxkrrcToB A. I1. Mctoku MoproBckoii uceMeHnocTd. C. 83.
27 Tam xe. C 47.
%8 Tam xe. C. 52.
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3aIMCKH ITyTEIIECTBHS JIOKTOpa U AKa/IEMUH HayK aJlbloHKTa VBana JlermexuHa 1o pa3HbM
npoBuHIMsAM Poccuiickoro rocymapersay (Cankr-IlerepOypr, 1771-1805 1), T aBTOpOM
clienaHbl ATHOrpaduuecKie 3aMEeTKH O MHOTHX HapoJiax, BIEPBbIC ObUTH YKa3aHbI Pa3iHyusl
MEXK/Ty SI3IKAMH MOKIIIH U 3P3H, & TAKXKE YIIOMSHYThI TaK Ha3bIBAEMbIC MOP/IOBCKHE Kaparan>

B paznmene «O Mopase, dyBamaxp U Tarapaxb» (puc. 3) MpUBOAATCS CIOBOGOPMBI
Y KOPOTKHUE TEKCTHI Ha MOPIOBCKHX SI3BIKAX, HATIPUMED: naHap® [panar] ‘xeHcKas pydaxa’,
ctoneama(o) [s ulgama(o)] ‘HarpymHoe ykparieHue’, nuiexcw [pil ‘ekst] ‘cepbru’, KOTOpBIC
3amucanbl B MOpAOBCKOM cesie Kypmpimickoro yezma Cumoupcekoit ryoepann. TekcTsl mpe-
UMYIIIECTBEHHO B3SThI H3 CMEIIAHHBIX TOBOPOB MOKIIIAHCKOTO si3bika. Hampumep: Tpsias,
6apOsi WKAOACH, MAKC® Yaye 310pa, Kanddch JHCUBOMA, KYYb CEMbsl, WyMapa Yisi3a MUups
UH2ANIKAHIO, MOHb, MUHb2AKD CMA MpAMscmb. Amunb «KopMumen MOH, BBIITHIHA 00T, 1aif
pactyuruit xeb (mait ypoauThCsl ypoKaro), IBOP CKOTa, B JIOM CEMBIO, ITYCTh 3APaBCTBYET
MHp U BIIPEb, MEHsI, HAC TAaK)Ke KOPMU. AMHHB»’.

B ToNKOBaHME OTHENBHBIX YacTel MPEICTABICHHOTO TEKCTa CIIEAyeT BHECTH HEKOTOPhIC
MIPUMEYaHNs ¥ JOTONHEHUS: 1) mpaza ‘kopmusien; (MOH)’; OTIIIATONBHOE CYIIECTBUTEIHHOE
C MOKIIIQHCKVM JIMYHO-TIPUTSDKaTENbHBIM cyddurcom psana «Mosb» 1 1. en. u. -3e [¢ 7 'd-jo-z e],
Cp.: MOKIIL mpsieze [t'r’dja-z e]; 2) éapos ‘cBepxy’; B hopMe yKazaHa GoHeTHUIeCKas HEeTOY-
HOCTB: BMECTO @ YMeCTHa OyKBa 5, Cp.: MOKIIL éapoe [vdir 'd’e]; 3) wikabacs ‘60r’; OryIIeHne
B ayCIlayTe CIIOB C OCHOBOH 32 3, Cp.: MOKIIL wikabasas [Srabavas]; 4) maxcmv ‘naik’, cp.: MOKIIL.
makem [makst]; 5) uaue ‘pacTynmii’; B opMe ykasaHa (poHETHUECKAs HETOYHOCTh: BMECTO
e yMecTHO OykBa u, Cp.: MOKIIL wauu [Saci], 3p3. [caci]; 6) uaue 3iopa ‘3epHO’; HAOMIOMACTCS
TPOIIECC ACCUMUIISIIIAK: BTOPO KOMITOHEHT CJIOBOCOYETAHUSI ¢ TIEPEXOIUT B 3BOHKHUI BApUAHT
3 TIOJT ISHCTBHIEM KOHEUHBIX 3ByKOB TIEPBOTO KOMIIOHEHTA, CP.: MOKIIL ¢ ‘opa [s ‘ora], HO: wauu
3’opa ‘pactyumii xae0 (3epHO)’; 7) kandacw ‘BO XJIEBe’; CyIIECTBUTENbHOE B (DOPME HHECCHURA,
Cp.: MOKIIL xanoas-ca [kaldaz-sal; 8) arcueoma (3amM. U3 pyc. cusomHoe) ‘JKABOTHOE, CKOT’, CP.:
MOKIIL Jicysama [Zuvata]; 9) kyys ‘B IOMe’; CYLIECTBUTEIBHOE B ()OPME HHECCHBA, CP.: MOKIIL
kyo-ca [kud-sa]; 10) cemvs (3amM. U3 pyC. cemsbs), Cp.: MOKIL cemus [s’emijdl; 11) wymapa
‘30pOBEI’; B hopMe ykazaHa (hOHETHUYECKass HETOYHOCTh: BMECTO O yKa3aHa OykBa a, cp.:
MOKIIL wymbpa [Sumbra); 12) yrasza ‘myctsb Oyner’; mm1aroi B moOyINTET-HOM HAKJIOHEHUH 3 1.
eIl 4., Cp.: MOKIIL ye3a [ul ezal; 13) mupv; BOBMOXKHO, TaHHOE CJIOBO 0(OpMIICHO (hOHETHYE-
CKH{ HETOYHO: TIPOITYIIICH COTTIACHBIN ayciiayTa CIIOBa Mupyb ‘MYKIHHA, My, TaK KaK B CBOMX
SI3BIYECKUX MOJIUTBAX MOJISIIHE (IPEUMYIIIECTBEHHO JKEHIIMHBI) IpocsT y bora 310poBbe niep-
BOCTEIIEHHO MYXY, My)>KYHHE, TOMY, KTO COIEpKHUT oM. CII0BO Mup B aHATU3UPYEMOM TEKCTE
WHTEPIIPETUPOBAHO, BO3MOYKHO, OIIMOOYHO, TIOCKOJIBKY H B HACTOSIIIIEE BPeMsI MOIOOHBIE MOJUT-
BBI BCTPEYAIOTCS y MOP/BHI cTapiiero rnokonenus. Cp.: arp. T. [lkabasackeil, maxcm wiymbpa
RAPAWUHS MbPbOE3MU, UOHEHOU, Kaco3a naemese-opose [Skabavaskej | makst Sumbra para Sin’e
mar'd’a’z’t'i | id'n’an’d’i | kasaza pl’emez ‘a-juraz 'a] «Bepxuuii 00T, 1aii 3M0pPOBbS MYXKY, IETSIM,
MYCTh BBIPACTET U IIIeMs Moe»; 14) uneankanio — HEUETKOE HAalMCaHWE CJIOBA CO 3HAUYCHHUEM
‘BIPEb’, CP.: MOKIIL UHSOMUBOK | UH2ONbKUGOK [ingal ivak | ingal kivak] ‘u Buipens’; 15) monw
‘s’, cp.: MOKIIL MoH [mon]; 16) BEIpaKEHUE MUHb2AKL CHA MPIMSICMD CIIEITyET, BO3MOXHO,
pa3neNUTh Ha CIISMYTOIINE YaCTH: MUHbeaK ‘v HAC , CP.: MOKIIL MuHb2e [min ge], 3p3. Munbeax
[min’gak]; vcma, BO3SMOXXHO, MOKIIL. acma [esta] ‘Torma’; mpsmsacms ‘KOPMH ThI HAC’; TIIaroi
00BEKTHOTO cripsbkeHus psiia «Munb [Hami)» B hopme 2 11.; popma xapakrepHa Jyisi TOBOPOB
3aI1aTHOTO M TIEPEXOIHOTO JIMAJIEKTOB MOKIIIAHCKOTO SI3bIKA, CP.: CEBEpO-3araHas MoArpyTa
3aMaIHOTO TUAJIEKTa ¢ 7 'dmds 't ', MOKIIL JIUT. ¢ ¥ '‘amas ’t’. CregoBaTeNb-HO, U IEPEBOJT YACTUIHO
OymeT oTaarhest: Tpsese, 6apoe uKabac, MAkCms Wayu cépa, Kanddasca Hcyeama, Kyoca cembsl,

¥ Jlenexun V.. JIHeBHBIC 3aMIMCKH MyTEIICCTBHS IOKTOpa H AKaJeMHH HayK aJbloHKTa ViBaHa Jlenexu-
Ha 10 pa3HbIM IpoBUHIMAM Poccuiickoro rocynapcersa, 1768 u 1769 romy. URL: https://clck.ru/3Saltp (mata
obpawenus: 10.01.2026); Jlesun H.B. Mopnockue si3b1ku B ucrounnkax X VII-XVIII Be. C. 26.

3 @eoxructoB A.Il. MopaoBckue S3bIKM U AMAICKTHl B HCTOPUKO-ITHOrpaduyeckoi gureparype
XVII-XVIII Bs. C. 28.
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wymobpa ynesa Mupocs UH2ONbKUHE, MOHb, MUHb2AK ICMA MpAMAcb. Amunb «Kopmrter; Moii,
BepxHHI Oor, Jaif pacTynmii xied (ypoxkai, 3epHO), BO XJIeBe — CKOTa, JIoMa — CEMBIO (IeTel),
COXPaHHM 37I0POBBE MYXKY BIPEIb M MHE, 1 HAC TOT/Ia MPOKOPMHU. AMUHE (YaCTUYHOE N3MEHEHHE
BHECCHO HaMU — Aem.).

PyxoBoautens Ilsaroit OpenOyprekoii sxcnieauuun WM. 1. @anbk B cBoeii pabore «3a-
MUCKHU IyTemecTBus akajgemuka Panpka. [lomHoe coOpaHue yueHBIX MyTENIECTBHH MO
Poccun» (Cankr-IletepOypr, 1824—1825 rr.) npuBoaut okojo 20 HANMEHOBAHUN U3 MOP-
JIOBCKHUX SI3BIKOB, TJIABHBIM 00pPa30M ITOJIEBBIX U OTOPOTHBIX KYJIBTYD, TOMAITHUX KHBOT-
HBIX: Kyapb [kujar] ‘orypen’, nuna [pina] ‘cobaka’, nuneme [pin’eme] ‘oBec’, pesgy [r’evu]
‘OB’ U JIP., KOTOPBIE B3ATHI U3 AP3STHCKOTO SI3bIKA, XOTS ¢ MOKIIel akaaemuk . danpk
BCTpeYaJics ellle B Havyajie CBOEro MyTelIeCTBUS Mo Ps3aHCKOM MPOBHUHIINY, TJI€ MPOXKHU-
BaJIo M Mokmanckoe Hacenenue’!. Tak kak Tpyx . I1. danbka ObUT U31aH YK TIOCTE €ro
CMEpPTH, IPUMEYAHUS U CYIICCTBCHHBIC JOMOTHEHMS K Tpyny Obumn BBeneHbI . I ['eopru,
cinytaukoM U. I1. @anpka B Opendyprekoit sxcnenummu. Kpome storo, U. I I'eopru B cBo-
em nHeBHUKe «Ornmcanne Bcex B PoccuiickoM rocynapcTBe 0OMTAFOIINX HAPOIIOB, TAKIKE UX
JKUTCHCKUX OOPSIIOB, BEP, OOBIKHOBEHHUIM, KIITUIIL, OJICHK]] ¥ MPOYHX JOCTOMAMSATHOCTEHY
(Cankr-IlerepOypr, 1776—1777 rT.) npusein okosio 30 CIIOB U CIIOBOCOUETAHHI U3 MOPJIOB-
CKOTO sI3bIKa, HAIpUMep: at ‘e ‘CTapyK, BEPXOBHBIH cTapuk’, wergas ‘Boik’, in 'ici ‘Ilacxa’
U Jp., KOTOPBIE TAKXKE COMOCTABIISAIOTCS ¢ (hOpMaMHU U3 IP3STHCKOTO SA3bIKa. ABTOp PabOTHI
o0paTuiI BHUMaHHE Ha Pa3Inyusl MEXIy MOKIIA- U 3P3-MOPIOBCKUMH SI3BIKAMHU, a TAKKe
yKa3aj Ha TIOPKCKHE DIEMEHTBI B MOPIOBCKOW PEYH.

B xonne XVIII B. BaskHOE MECTO B Pa3BUTHH MOPAOBCKOIO SI3bIKO3HAHMS 3aHUMANA PYKO-
nick «CroBaph A3BIKOB pa3sHbIX HapozoB, B Hikeroponckoit enapxuu 0OUTAaIOMNX, IMEHHO:
pOCCHSIH, TaTap, YyBallleil, MOP/BBI 1 YEPEMHKC, TI0 BricoyaiiiiieMy COU3BOJIEHUIO U ITOBEJICHHIO
Es Umeparopckoro Benvuectsa [pemynpoit Tocynapeinn Exarepunbl AJIEKCEEBHBL... TIO all-
(haBHUTY POCCHICKUX CIIOB PaCIHOJIOKEHHBIN U HIHKETOPOACKON CEMUHAPUH OT 3HAIOIINX OHBIC
SI3BIKU CBAIIIEHHUKOB U CEMUHAPHUCTOB, 1of nprucMoTpoM [IpeocsiienHoro lamackuna Enu-
ckora Hinkeropoackoro u AnaTbIpCKOro, COUMHEHHBIN 1785 T, B 2-X TOMax».

MopaoBckas yacTb cioBaps, n3ganHas A. I1. @eokrucroBsiMm B 1971 1. (puc. 4), BKIIIO-
gaeT CBhIIe 11 THICSY CIIOBApHBIX CTATEH MO OTAEIHHBIM CEMAaHTHUSCKUM TPYIIIIaM; YaIie
10 TEpPMHUHAM, CBSI3aHHBIM C PabOTON OPHUIMATBEHBIX YUPESKICHUH, MPOPECcCHii, a TaKxke
PEIIMTHO3HOW TeMaTHKOU. SI3BIKOBON Marepuall MpeiCcTaBlieH KaK U3 MOKIIAHCKOTO, TaK
Y U3 3P3SHCKOTO S3bIKOB, HO IPEMMYIIECTBEHHO C 3P3SHCKOH JiekcuKkoi. Hampumep: aodso-
Kam — maeb Msnea saxuys [t 'dy mdl’ga jakoc’a] ‘OykB. 10 nemam XOISIIUN; 20Cy0apcmeo —
UHA30pOHL Macmop [in’azoron’ mastor] ‘OyKB. IapcKasi CTpaHa’; epanuya — medica [vezal;
KpeCmusHUH — YUpPs30Hb Jomans [Cir’azon’ loman’] ‘OykB. TOCTIOACKHUM 4uemoBeK’; Tpbx —
nsiicems [pdzet’]; cnacumens — otime sanvl [ojme vanP] ‘OykB. myrry oxpanser (cracaer)’*.

HUcTounuk «Pyccko-MOpIOBCKOTO CI0Baps», COAEpIKaInii B cebe OrpOMHBINA MaTepral
0 MOPIOBCKUM S3bIKaM, 3aHUMAET JIOCTOHHOE MECTO CpPEeNy APYTHX MHUCHMEHHBIX MaMSsT-
HUKOB X VIII B. ¥ cunTaercs BBIAAIOIIUMCS JOCTUKEHUEM MOPAOBCKOTO SI3bIKO3ZHAHUSL.

3akioueHue

YHUKaIbHbIE S3bIKOBBIE MaTepHaJbl JOPEBOJIOLMOHHBIX MAMATHUKOB MOPAOBCKON
nucbMeHHocTH XVII-XVIII BB. U B HacTosi1Iee BpeMs HE yTPATUIM HAyYHYIO LICHHOCTb.
Pesynbrarel nccnenoBanusi HEOOXOAUMBI Ul CPAaBHUTEIBLHO-COMOCTABUTEIBHBIX HCCIIE-
JIOBaHHUH, 7S peIIeHUs] BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C pa3BUTHEM MOPIOBCKHX MUCHbMEHHO-ITHU-
TEpaTypHBIX S3BIKOB, HIMEIOT OOJBIIOE 3HAYECHHUE IS IPEACTABICHHS pealbHON KapTHHEI
SI3BIKOBOM 3BOJIOIIMHA MOPAOBCKOTO HApO/a.

31 ®eoktrcToB A. I1. Quepku 10 HCTOPUH (POPMUPOBAHUE MOPIOBCKUX MHUCHMEHHO-JTUTEPATYPHBIX S3bI-
koB. C. 32.
32 ®eoktuctoB A.I1. Pyccko-MopnoBekuii ciioBapb: M3 uctopun oredecTBeHHOM jiekcukorpaduu. C. 37-78, 272.
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Puc. 4. ®parment u3 «Pyccko-mopaoBckoro cioBaps» A. I1. @eokrrcrosa
Fig. 4. Fragment from the “Russian-Mordvin dictionary” by A. P. Feoktistov

YCJIOBHBIE COKPAIIIEHM A

ATp.F. — aTIOPHLEBCKHUEC TOBOPHI MOKIIAHCKOT'O A3bIKA; TOPOAUILL.A. — FOpO}Z[I/II_HeCKI/Iﬁ JHUAJICKT MOK-
IIaHCKOI'o A3bIKa, 3aIl.g. — 3ar[az[m,11>’1 JHUAJICKT MOKIIAHCKOI'O A3bIKa, MOKIII. — MOKIIIAHCKHI SA3BIK;
MOKIII. JIUT. — MOKIIIAHCKHI HHTepaTyprIﬁ A3BIK; TCMH.-aTP.I. — TCMHHUKOBCKO-aTIOPLEBCKUEC I'OBOPLL
MOKIIaHCKOI'O A3bIKa; 3p3. — SPBHHCKI/Iﬁ SA3BIK.

ABBREVIATIONS

Atp.r. — Atyuryevo dialects of the Moksha language; ropogumt.i. — the Gorodishche dialect of the
Moksha language; 3am.a. — the Western dialect of the Moksha language; mokmr. — the Moksha lan-
guage; Mokl JuT. — the standard Moksha literary language; Temn.-arp.T. — the Temnikov—Atyuryevo
dialects of the Moksha language; 3p3. — the Erzya language.
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